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megemlitésre méltó. 

zőkről is gondoskodtunk. 

A „Kolozsvári Közlöny szellemi megerősitésére, 
lapok tisztelt olvasói Oly férfiakat igyekeztünk lapunk köré gyűjteni, 

sainkhoz csatlakozva, figyelemmel kisérni a közélet folyamát, a bel- és külpolitika, az állami és társulati közélet mozzanatait. 

Vezér- és másodczikkekben világitjuk és vitatjuk meg a napikérdéseket bátor hangon, de eszélyesen; ha kell élesen, de mindig ildomosan szólunk azok megoldásához; érvekkel fogunk 

használandjuk a csipős gúnyt is, de a személyeskedés avagy ép a gyanusitás undok fegyvereihez soha sem nyulunk. 

A tapasztalat tanitott meg minket, kik e lap körül sorakoztunk, atra : 

érzet és törvénytisztelet; a jogok és kötelmek kölcsönössége és méltányosság ; eszély, józanság és tapintat; a haza érdekének mindenek fölé helyezése, 

A KOLOZSVÁRI KöZLÖNY 
1972 september 1-jétől mindennap egész nagy iven jelenik meg; előfizetési díj: egész évre 82 frt, félévre c frt, évmegyedre a frt 

mug Nyolcz egyszerre beküldött előfizető után tisztelet-példánynyal szolsálunk. 

—- 
I a n k úji pberendemzése. 

A nat olvasó közönséghez! 

Czélunk buzgóan, erélyesen és nagyobb hatálylyal szolgálni a hazai közügyeket, pártunk és polgártársaink érdekeit. T. olvasóink támogatását azzal viszonozzuk, 

egész ivet adunk. Tehát előre áldozatot hozunk a mindig lelkesebb felkarolás reményében. Ez átalakitás folytán többé egyetlen érdekes közlemény se marad ki lapunkból; halamennyi rovatainkat 

s igy pártunk és a n. tisztelt olvasó közönség igényeinek és szükségeinek illően eleget tehetünk. 

tartalomdússá, változatossá és érdekessé tételére számos jeles tollu munkatársat nvettünk meg országszerte ; muúveikkel gyab fognak 

kik a napisajtó tapasztalatokban gazdag iskolájában tanulták megérteni, követni a: mindent a maga idejében ! E férfiak tögják, 

mit, hogyan és mikor kell elmondanunk, hogy az a köz javára váljék. Ismerjük : a becsületes journ stica tiz arancsát: ig 

a párt érdekeinek hű szolgálat re 

Mi a „Kolozsvári Közlöny érdekességét annak tartalomdússá tételében fogjuk keresni, és nem abban, a mi botrányos vagy borzasztó; efféle szellemi táplálókhoz 

szoktalni Adunuk mulattatva ismeretterjesztő tárczákat, bel- és külföldi lapszemléket, figyelmesen szerkesztett belföldi és külföldi rovatot, sok tapintatosan megválogatott ujdo 

a hazai nyilványos tudományos, szak-, pénz- és hitelintezetek, egyletek működését; szóval: arra fogunk törekedni, hogy a „Kolozsvári Közlöny olvasói feltalálják lapunkban mini d 

al 

Nemcsak a bel- és külföldi journalisticát tavnik szemmel, s eredeti táviratokat hozunk a nevezetesebb eseményekről, hanem külföldi és pesti eredeti tudósitásokról, ez orszá 

hogy féliv helyett ukyha 

ésta n 

hiu 

A királyi biztosi tisztviselők sorsa. ! 

Sept. 20-n jöttek le a b ü. minisztertől 

azon rendeletek, melyek a kir. mellett 

szolgált tisztviselőket e hónap végétől viszont 

alkalmaztatásukig vagy esetleg a végelbánásig 

biztos 

kimondván, 

hogy fizetésőket az eddigi pénztárból és mó- 

don veszik. 
Ily intézkedést már mi negyedszer ér- 

tünk most. 

1849—-1850-n az akkori katonai kor- 

mányzás félévig adott kisebb-nagyobb rendel- 

kezés alatti állapotbeli fizetést a kir. 

mányszéki személyzetnek, aztán némelyeket 

nyugdijaztak, másokat alkalmaztak, meg má- 

sokat egyszerüen elbocsátottak. 

1860-61-ben az 

mégszüntével a magyar alkotmányos kormány- 

zás először egy évre határozta a müködni meg- 

szünt tisztviselők rendelkezési állapotba helye- 

zése idejét, mit később megint egy évre, ké- 

sőbb a harmadik évre is meghosszabbitott, 

csaknem addig, mig valamennyinek alkalmazás 

adatott; életmód nélkül senki sem maradt. 

1862-63-n a gróf Pálfy-Crenneville- 

Provisorium alatt azokat, a kik szolgálni ké- 

szeknek nyilatkoztak s vállaltak is el hivatalo- 

kat, a császári királyi felség uralkodói szavá- 

val biztositotta, hogy sorsukról, az az illő 

fizetéses hivatalokról minden lehető esetre 

rendelkezési állapotba helyezi, 

főkor- 

absolut kormányzás 

gondoskodni 1og. Ez ugy is történt. Ennek 

tulajdonitandó, hogy az ugynevezett Bach- 

korszakból való hivatalnokok közül ma is so- 

kan igen előkelő hivatalokban vannak elhe- 

lyezve. 
1869-n midőn az erdélyi részek számára 

a királyi biztosi hivatalt a régi és új állapotok 

mintegy áthidalásaul a kormány felállitotta,a volt 

kir. kormányszéki tisztviselők egy részét elő- 

nyösen nyugdijazták, a mást a m. kir. miniszte- 

riumhoz Pestre felrendelték, egy részét ismét 

a király akarata hozzájárultával miniszteri ren- 

deletnél fogva egyik vagy másik miniszterium- 

hoz rendszerezett állomásokra végleg kine- 

vezték s mintilyeket szolgálattételre az erdély- 

részi Kir. biztossághoz osztották be. A levéltári 

személyzet volt egyedül az, amelyet eddigi hi- 

vatali jogkörében s fizetése élvezetében hagy- 

tak, nem osztva be a kormányzás szervezett 

keretébe, de alárendelve a kir. biztosnak. 

Azóta a kir. biztos melletti atalnokok 

közül folyvást szemelgették ki a választottakat 

s rendelték fel Pestre rendszerezett, állomá- 

sokra; a levéltárigazgató kérésére, a kir. biz- 

tos hathatós közbenjárása folytán a levéltári 

hivatalszemélyzet fizetése megjavittatott s az 
ország hivatalszemélyzete rendszerébe s az 

állami költségvetésbe felyétetésök kimondatott, 

Az előlirt napon két nevezetes tény jött 

létre: a kir. biztosi tisztviselők egy részének 

sorsáról való előlérintett intézkedés, a földte- 

hermentesitési alapigazgatóságnak Pestre tá- 

vozása mindazon hivatalnokokkal, kik oda ki- 

választva lőnek s felmenni kedvök volt, végre 

királyi biztosi tekintélyesb hivatal- 

nokoknak ezelőtt nehány 

vényi bizonyitványaik beadására felszólittatá- 

suk. A levéltár személyzetéről s hivatali hatás- 

köréről akkor nem volt positiv intézkedés, de 

az igazgatósághoz a kir biztosságtól jöttek 

oly intézkedések, a mik még egyideig ittma- 

radását mutatják. Azóta rendelet szabályozza 

ideiglenesen a levéltári hivatal teendőjét, a 

sept. 30-n feloszló kir. biztosság és a 20-n 

működni megszünt földtehermentesitési alap- 

igazgatóság romjainak eltakaritása és gondo- 

némely 
nappal minősit- 

zása, az ügyirat felszerelés és a hatóságokkal 

az eddigi módon leendő levelezés ki van 

mondva. 

Ennyi, a mi maig történt. S nekünk ezek 

ellen nincs kifogásunk, csak egy-két igénytelen 

megjegyzésünk. 

Erdély unioját törvény rendelte el, mit a 

király és nép hozott. A mi 1869-n történt és 

most történik, annak következménye. Nem szó- 

lunk ellene. Alkotmányos rendszerváltozások- 

nál, midőn az államszerkezet egész alapjáig 

megrázkódik és változást szenved, az egyének 

sorsa elhatározó momentum nem lehet. Nem ki- 

vánunk kivételt, kiváltságot, nem a törvény tel- 

jesedése vagy a haladás és fejlődés folyama fel- 

tartóztatását. De ha az absolutismus és provi- 

sorium tisztviselőiről csaknem a kényeztetésig 

gondoskodott, tán méltányos, hogy az alkot- 

mányos kormány is hivei sőt leghivebbjei iránt 

igazságos és kimélő legyen. 

Ha a kitüzött ideiglenes rendelkezési ál- 

lapot nem foglalja magában az alkalmazás bi- 

zonyosságát, akkor két, vagy legalább egy 

évet kell vala kimondani, azon kötelezéssel, 
hogy addig jövőjéről mindenki gondoskodjék. 

Igy többen érezhetik magukat csalódottaknak 

azért, mert elősz ör 1869-n az országos 

tiszti létszámban felvételt és kineveztetést nyer- 

vén, sorsukról más uton gondoskodni nem 

tartották szükségesnek, s most mégis előállott 

annak szüksége; másodszor mert rendel- 

kezés alatti állapotjuk teljesen bizonytalan, s 

nem tudják, mikor alkalmazzák, vagy melyik 

perezben maradnak fizetés és pálya nélkül. 

De ez intézkedés folytán több oly hiva- 

talnok marad ki, a kik ö felsége nevében kap- 
tak kinevezést kitünő állomásokra, a kik férfi- 

koruk legjavában vannak, sok tapasztalással 

ágaiban kitünő és a közigazgatás különböző 

képességgel felruházottak, a kik bármely kor- 

mányzásnak csak előnyére lehetnének, akartak 

s tudtak volna szolgálni. Ily férfiak kimaradása 

kár és veszteség a közügyekre nézve. 

Ha ifju lángész tolja félre a vén tudatlant 

vagy tehetetlent, haszon a kormányzásra és 

kormányzottakra nézve egyiránt; de a köz- 

igazgatásban igazán jártas, szellemileg erős, 

testben velős és tiszta polgári jellemű egyéne- 

ket mellőztetni vagy az utból félrelöketni nem 

örömest látjuk. Ez fájó hurokat érint s vissza- 

tetszést költ. 

Lapszemle. 
A ,Pesti Napló4 a közös budget összeállitá- 

sáról szóló közleményeket egybevetve ő felségének 
a delegatióhoz intézett szavaival, ugy találja, hogy 
a közös kormány a budget e bemutatásával, oly 
merész kisérletet tesz, minőt csak oly törhetlen 
bizalomnak örvendő kormányfériu koczkáztathat, 
minő gr. Andrássy. - Egyebek közt azt is be- 
vallja, 

mindnyájan megvagyunk győződve, hogy a hadügyi 
reform nem oly dolog, 
hatunk; s nem nagy baj, ha halogatunk. A hadügyi 

reform fejlesztésében évről-évre kell előhaladnunk, 
— ettől azonban Ausztria — Magyarországon 
még nagyon távol vagyunk. Végre követeli: „de- 
legatiónk sorolja fel a miniszter amaz intézkedéseit 
és mulasztásait, melyek a reformot sokkal nagyobb 
mértékben feltartóztatják, mint a ahány milliónak 
ajánlott törlése. 

A „Reform. az öt válaszfelirati javaslatról 
értekezik, s kérdezi: lesz-e hatalom, mely az ennyi 

oldalról egymás ellen torlódó habokat csendes 
mederben levezesse. – Azért alkalmasnak látja 
a helyzetet tisztázni. — Legjobbnak tartaná azon 

válaszfeliratot, mely egyszerüen kész teljesítését 
delekea ki a rónbeszédben előado 

sebb betolyáe renkoge 
nemzetiségeké. — 
reformpárt azon kérdésekr. 

: teles a ed ! 

ségétől, első sorb: 

hogy a mi a hadúgyi költségvetést illeti, 

melyet évről évre hálogat- 

tamjatvak ee szaporodm m 

tézményt parodiává aljasítják, 
sohasem fog gyökeret verni a 
nál. Eltekintve a del gationali 

lyének megóvásáról 
szemben, ha pedig Lai 

teriumnak a katonai törvényszél 
jun. 1-i átiratára még maig 
tási szerződéseket tárgyaz 
zatokat pedig egész lked 
volna az zadk 

főconsu tu 

Az 1867- diki 



! -, ipar és- kereskedelemügy 

örtént kineveztetésével végleg meg- 

leti müködését tényleg megkezdette 

atójával és a kiállitókkal eddigelé 

ttság által folytatott közvetlen 

közönségnek ezt azon hozzáadással 

ására, hogy a biztosság kedves köte- 

smerendi mindazon kérdések tekinteté- 

a magyar korona országainak a bécsi 

n való felléptére vonatkoznak, készsé
ge- 

ni a szükséges felvilágositásokat és az 

kelteket telhetőleg támogatni. 

ladatát véli teljesiteni e piztosság, mid
őn a 

önség figyelmét mindenekelőtt arra hivja 

daczára a már is beérkezett bejelentések 

számának, mely hazánk anyagi és szel- 

aló termelő képességének nagyjában 

itó képviseltetését helyezi kilátásba, - 

mnak a hazai termelésnek egyes ágai, az 

jelentősb vidékei sőt megyéi, melyek 

penséggel nincsenek, vagy csak felette kis- 

mértékben vannak képviselve. 

lötlő jelenség p. 0., hogy Beregmegye 

, a Hajdukerület 2, a Jászság és Kunság 4, 

zolnok 10, Mármaros 7, Szabolcs 2,Szath- 

mármegye csak 9 jelentkezést tudtak felmutatni, 

mezőgazdasági terményekből Baranyának csak 

arsnak 3, Borsodnak 3, Csongrádnak 6, Győr- 

egyének pedig épen semmi jelentkezése nincsen, 

ellenben Békésmegye 115 bejelentést, közü- 

60 mezőgazdaságit, tud felmutatni. 

Abiztosságteljesen elismeriugyanhogy az orsz. 

inden vidékével szemben egyforma igényeket nem 

maszthat; másfelől azonban nem ismeri félre an- 

ükségességét sem, hogy az ország minden 

dékének — tényleges viszonyaihoz mért — és 

mnak megfelelő képviseltetése után törekedni 

azt elis érni okvetlen szükséges, ha hogy el nem 

akarunk állani hazánk culturalis állapotainak a vi- 

gkiállitást látogatók előtt kikerekitett összképben 
iló feltüntetésétől. 

Minden megyének módjában van – ha nem 

isnemű — de mégis mezőgazdasági termé- 

elenteni, melyek – különben is az or- 

őgazdagságát képezvén – arra hivatvák, 

a bécsi táraton kiváló szerepet játszanak. És 

egyes városok és vidékek kiváló részvéte kő- 

tében a külfölddel szemben az egész ország 

eltetése tán kimeritőnek is tünhetik fel; a ki- 

ást látogató hazánkfiai nagyon is hamar rá fog- 

ismerni a hézagokra nagyon is észre fogják 

i azon hazai termékek hiányzását, melyek az 

ág és első sorban az illető vidék becsületére 

állitás diszére szolgáltak volna. 

A most emlitett szomoru jelenség egyik oka 

már is több izben - de az eredmény szerint 

deddigelé elégtelen sikerrel megtámadott 

felfogás, mely szerint a kiállittatásra csak is 

vüli tárgyak, u. m. remekművek volnának ér- 

esek. 

Ismételten kell tehát kijelentenünk,hogy mind- 

árgyak, melyek rendes fogyasztás tárgyai, 

ösen pedig, ha nagyobb mennyiségben gyár- 

illetőleg állittatnak elő, alkalmasak a kiálli- 

mennyiben hazánk össztermelése előtünte- 

egy-egy talpkővel járulnak. 

jelentkezések imént jelzett hézagosságának 

ásik oka, mely az egyes vidékek részvétének 

entésére tetemesen nagyobb és hátrányosabb 

-
 

a, 
hez 

mérvben folyt be, azon bizonyos oldalról tájéko- 

zatlanságból vagy roszakaratból terjes
ztett felfogás, 

mely szerint a magyar korona országai a bécsi 
vi- 

lágtárlaton nem fognának mint önálló 
állam, hanem 

ez alkalommal is mint Austriának p
rovinciája megje- 

lenni. 

Nem akarunk a világkiállitási országos ma- 

gyar bizottmány végrehajtó bizottsága azon szá- 

mos közzétételeinek ismétlésébe bocsájtkozni, me- 

lyek ezen téves felfogást vagy czélzatos ferditést 

már annak idejében megczáfolták volt; pusztán 

csak arra szoritkozunk, hogy mindazoknak, kik e 

közlemények elolvasására maguknak fáradságot nem 

vettek vagy pedig álhirek által tévutra terelve, azok- 

nak hitelt adni hajlandók nem voltak, ezennel a 

leghatározattabban kijelentjük, hogy Magyarország- 

nak a birodalmi tanácsban képviselt tartományok- 

kal szemben való teljes függetlensége és önállósá- 

ga a kiállitásban való részvétének alapfeltételét ké- 

pezte volt, és hogy a magyar kiállitási közegek 

müűködésének megkezdésén kezdve le a mai napig 

nem esett meg egyetlenegy lépés is, mely ez állá- 

son bármit is változtatott volna. 

A magyar kiállitási biztosság állása szemben 

az osztrák csász. főigazgatósággal azonos a kül- 

földi kiállitási közegekével; a térmenynyiségnek 

kivánalmainkhoz mértten engedélyezett kiosztása 

olyas, hogy a magyar korona országainak önálló- 

sága már fekvése és külső ismertető jelek követ- 

keztében is azonnal szembeötlő leszen a látogatók 

előtt. A nemzetközi juryban képviseletet ugyanazon 

arányban nyerünk, mint a többi államok, — szóval, 

hazánk államjogi állása eddig lelkiismeretesen lőn 

és a jövőben is lelkiismeretesen lesz megóva. 

Ezekhez képest az ország azon vidékeit, me- 

lyek bejelentéseikkel eddigelé aránytalanul elma- 

radtak, saját érdekükben sürgetően arra szólitjuk 

fel, hogy a térnek végleges felosztásáig még fen- 

maradó rövid időközt bejelentéseik beküldésére ha- 

ladéktalanul használják fel. 

Szivére kötjük a hazai közönségnek jelen intő 

szózatunkat; és a kik az ország becsületét és te- 

kintélyét a könnyen hivők lelkiismeretlen tévutra 

terelése által koczkára teszik, vegyék fontolóra, 

hogy a felelősség nem minket, hanem igenis azo- 

kat terhelendi, kik a bizonyára nem kevésbé haza- 

fias érzelmű kiállitási közegek becsületes fáradozá- 

sait oly kevéssé támogatták. 

Kelt Pesten, 1872. szeptember hó 19-én. 

Elnök távollétében : 

Németh Imre, 
kormánybiztos. 

Steinacker Ödön, 
főtitkár. 

A német és olasz egység. 

Ha, mint hihető, irja a „Times,4 a czél, me- 

lyet Vilmos császár avagy hatalmas minisztere maga 

elé tüzött, a midőn a két szomszéd monarchát Ber- 

linbe összehozta, - az volt, hogy oly szinben 

tüntesse fel előttük Németország hatalmát, miszerint 

azok szövetségét szorgalmazzák: ugy hisszük, 

hogy a német császár roszul választotta meg idejét. 

Németország tulajdonképi és tényleges ereje 

ez idő szerint nagyszámu és diadalmas hadseregé- 

ben, nem pedig a nemzet homogenitásában kere- 

sendő. 

Néhány év óta két lehetetlennek látszott ese- 

mény ment teljesedésbe: az olasz és német 

egység. 

Az olasz jellem hevessége és a korábbi olasz 

kormányok vak tapintatlansága szilárd alapokat 
kölcsönöztek az uj épületnek. A helyi érdekek 
beolvadtak az általános érdekbe, és az olasz nem- 
zet nem sajnálkozván a multak fölött, a jövőre 

irányzá tekintetét és reményeit. 

Németországban ellenben ellenséges elemek- 
ből, ellentétes érdekekből, ellentétes hagyomá- 
nyokból és vitás birtoklásokból bontakozott ki az 
egység. 

Olaszország ujabb alakulását megelőzőleg 

soha sem volt egy, mig Németországban soha sem 

szünt meg a föderatio. És midőn főnököt kellett 

választani, fejet adni eme nagy testnek, ott volt 

Ausztria és Poroszország. Végre Poroszország 

meghóditotta Németországot, s igy mintegy zsák- 
utczába jutott s karddal kellett kettémetszeni az uj 
gordiusi csomót. Szerencséjére Poroszországnak, 
Francziaország kivonta a pallost hüvelyéből s Po- 

roszország megelégedéssel szemlélhette, miként 

csinál közös ügyet vele Németország. 
Az Ausztria fölött kivivott győzelem főlényre 

juttatta a német protestánsokat, melyet a katholi- 

kusok csak kényszerülve és akaratlanul fogadtak 

el, és e főlény formalis ellenzésre talált, midőn a 
berlini kormány szövetségre lépve Olaszországgal, 

bünrészesnek tünt fel a pápák világi hatalmának 
lerombolásában. A katholikus lakosság e szövet- 
ség hirére legott ingadozott a király és a pápa 

között. Legott szemben állott egymással a Guelf 

és Gibelin-párt, és tartván tőle, hogy idegen sző- 
vetség is járul hozzá, Poroszország szükségesnek 
látta végezni az ultramontánokkal. 

A jezsuiták azonban kimerithetlen segélyfor- 
rások fölött rendelkeznek, tudjuk, hogy a német 
kormánynak számolnia kell nemcsak a katholiku- 

sokkal, de egyszersmind a partikularistákkal is, 
minthogy egyiket ugy, mint másikat ugyanazon 
érzelmek vezérlik; és azon pillanatban, midőn 
Vilmos császár az orosz és osztrák uralkodók sze- 
rencsekivánatait veszi a Németországban uralkodó 
összhang fölött: Münchenből ministeri krisis kitö- 
réséről értesülünk. 

Bajorországot épen nem inditották meg azon 

szemrehányások, melyeket a lefolyt hábort [att 
kellett hallania. Királya fiatal enthusiasta ..- 

löncz minden erély nélkül, de tetőtől talpig pa- 

trióta, és noha a világtól távol, magányba vonulva 
él, Ki tudja, nem táplálta-e azon reményt, hogy 
egy napon ő fogja egyesiteni Németországot, most 

azonban látja, hogy Poroszország a hübéres sötét 
szerepére kárhoztatja őt. 

MHannover és Szászország megnyugodtak sor- 
sukban, de ha alkalom nyilik a cselekvésre, ki 
tudja, nem fogják-e azt megragadni ? 

Bajorország és Würtemberg, melyek csak 

kénytelen kelletlen hódoltak meg, belátják, hogy 

Poroszország járma, vagy az ultramontanok szövet- 

sége között kell választaniok. Most azonban egy- 

hamar még semmi forradalom nem fog beállani, 

bár elég borus a láthatár arra, hogy a berlini kon- 
gressust ne nevezhessük kielégitőnek. 

A nevezett angol lap emez egybehasonlitásá- 

ra megjegyzi az olasz , Italie*, hogy Olaszország 

egységét nem egyedül az olasz jellem hevessége 

s az 1859 előtti olaszországi kormányok vak ta- 

pintatlansága szülte s szerepeltek ott más ezeknél 

sokkal fontosabb okok is. 

Tagadhatlan ugyan, folytatja az utóbb emli- 

tett lap — hogy ha a nápolyi király, a toskánai 

nagyhg., valamint az éjszaki kis fejedelmek értel- 

mesebbek lettek volna s átérezvén koruk kő- 

vetelményeit, azokhoz képest uralkodtak volna 

népök felett: bizonyos, hogy az olasz forradalom 

nem vivott volna ki oly váratlan eredményt; té- 
vedés azonban azt állitani, hogy egyedül hoves- 

ségünk vivta ki a nemzeti felszabadulást; mit 

használt volna ugyanis e hevesség az osztrák ha- 

talom ellen, mely kétszázezer embert tartott 

Olaszországban, kezében a rettenetes várnégy- 

szöggel? Másrészt nem értjük, hogyan lehet he- 

vességnek nevezni azt, ha valamely nemzet egy 

századnegyedet fordit programmjának keresztül 
vitelére a kedvező alkalmak jelentkezése 
szerint. 

Olaszország egységes e pillanatban, mert oly 
elvre, oly aspiratióra támaszkodott, mint maga 
Németország, s a különbség a két nemzet között 
csak abban fekszik, hogy más más módokat 
választottak ez elvek és aspiratiók megvalósi- 
tására. 

Ez egymástól eltérő módok pedig azon két 
államférfiuban lelik személyesitésőket, kik hazájok 
hagyományának végrendeleti végrehajtói. t. i. Ca- 
vour és Bismarckban. 

Cavour grófnak kiindulási pontul nem lévén 
egyebe, mint azon alpesalji kis ország, az erkől- 
csi erőhőz folyamodott, Bismarck ellenben már az 
1815-ki öt nagyhatalmasság egyikének, és egy 
hatalmas harczedzett hadsereg élén állván, a brutalis 

erőt vette igénybe. 

A különbség, mely e két mód közt létezik 
legott szembetünik. Olaszország Cavour gróf nagy 
eszméit követve, noha szárazon és vizen vereséget 
szenvedett 1866-ban, létrehozta egységét és kivivta 
függetlenségét, de hol volna ma a német egység, 

ha Poroszország a helyett, hogy győz Wissem- 

bourgnál 1870-ben — megveretik ? 

Itt azon ellenvetést lehetne tenni, hogy egy 
államférfiu talentuma épen abban áll, miszerint meg 
tudja választani a kellő pillanatot. Ez tagadhatlan : 
Bismarck győzött és végrehajtotta hazája egységét 
de kiállithatja, hogy a mit erőszakkal teremtett, 
nem fog szétromboltatni erőszak által? Kivülről 
soha sem hiányzanak a fenyegetések, és még bor- 

zasztóbb veszélyek kezdenek felcsirázni magában 
ben az ország kebelében. 

Olaszország ellenben, mely nemcsak megte- 
remtette egységét, de egyszersmind teljes függet- 
lenségét és szabadságát is kitudta vivni, megsem- 
misitvén a pápa világi hatalmát is: Olaszország ma 
sokkal biztosabb jövője iránt, mint Német- 
ország és minden rettegés nélkül várhatja az ese- 
ményeket. 

ban. Olaszország elvesztette Cavour grófot mindjárt 
szerencséje első napjaiban, oly időben, midőn még 
nem bírta sem Rómát, sem Velenczét ; de minthogy 
a nagyminister utódai soha egy pilanatra sem 
tértek el az általa prokramált elvektől: minden 
középszerüségek mellett is képesek lőnek betetőzni 
hazájok épületét. Mig ha Bismarck meghal a 

sadowai csata után, kérdés : eljutottak volna-e utó- 
dai egész Sedánig? 

Ime, ebben áll szerintünk a különbség a két 
ország között, melyeket a Times párthuzamba 
állitott egymással. A következtetések, a melyeket 
vont, igazak és méltányosok, de az előzmények 
már nem azok. A moralis erő hozta létre és fogja 
fentartani az olasz egységet; a brutalis erő szülte 
a németet, ez azonhan nem a legbiztosabb mód ez 

De még tovább megyünk egybehasonlitásunk- 

egység megtartására. 

TÁRcCZA. 
Bekés Gáspár. 

os Zsigmondot 1566. őszén a Szolimán 
67. elején a Szelim és Maximilián közt 

dődött békealkudozások tériték vissza, a 
n hadai ellen nem dicsőségtelenül viselt 

gyönge egészsége érzetében két 
tartott 1567-ben, s az ország szét- 
meggátlása végett halála esetére 
mtelte alattvalóit; ily értelmű vég- 

annak egyik végrehajtójává 
ab legtevékenyebb tanácsosát, 
árt nevezte ki, a — Gromo feljegy- 

,szép és magasztos lelkü, termé- 
pompaszerető, fejedelmétől magas 
és adományokkal elhalmozott* ál- 

és után, a fejedelem egészsége 
élénkebbé lett a gyulafejérvári 

Az élénkség központja Békés 
30-án ülte menyegző- 
nyával, a költő Sche- 

fűr Siebenbürgische Lan- 

adt. 1855 H. Bd. 38 II. 

mm Honomm Nuptialem 
s de Corniat S. R. M. 

Typographi 
Az egész mű 

saeus följegyzése szerint: ,nemes erkölcsökkel ékes 

és szép alak isteni ajándékát biró Annával, ki az 

istenek azon ritka ajándékát birta, hogy minde- 

nek jó indulatát képes legyen megnyerni 50) „A 

fejedelem, az egész nemesség, az összes honla- 

kósok közöröme vette körül az uj házaspárt, s az 

ünnephez felkészülten, nagyszerü ajándékokkal 

siettek üdvözletére.4 51) A menyegző napja öröm- 

ünnep volt a fejedelemnek, országnagyoknak és a- 

népnek. 52) E menyegzőt a költészet muzsája örő- 

kitette. Az üdvözlő sorok előszavában az örőmapá- 

nak szerencsét kivánt a költő, „hogy oly derék 

vőre talált, ki egykor a boldogtalan hazának ha- 

nyató ügyeit, mint Atlas az eget, vállaival tar- 

tandja fel, 53) A menyegzőn, az arra irt verset 

Kendi Sándor, Schesaeusnak bártfai tanuló korá- 

ban tanulótársa, mutatta be. „Mutasd be — irja ez 

egy hozzá intézett latin versben — a kitünő eré- 

nyekkel tündöklő vőlegénynek e csekély költői erő- 

vel irt művet, ismertesd meg azt a magas királyi 

udvarban, s tégy engem kedvessé ama nagy ur 

előtt. Én is mint költő és alázatosságban gyakor- 

50) Ld. Schesaeus Epithalamium. A A. levél utolsó 

lapja : 
„Nimirum insigni virtute fideg coruscans 
Caspar Bokesivs festa Hymenea parat 
Moribus ingenuis, et pulchrae munere formae 
Annae pracstantis, sponsus amore flagrans. 

Annae, cui Superi tribuerint dona benigni, 
Cunetorum facile vt vincere vota queat.4 
61) U. o. A 3. levél hátulsó oldala. 

52) U. o. A A. levél utolsó oldala : 
„— — aurato cum Principe volgus amictu, 

gni proceres gaudia festa probent." 
U. o. A A. levél első oldala. 

lott pap esengő kéréseimmel isten előtt majd ked- 

vessé teszlek. 54) Az ékes latin verseket szép ki- 

vánságok sora zárja be; végszavai ezek : 

Oh ti nemesség diszei, fénye a társadalomnak, 

,Kiknek a hir szárnya messze röpiti nevét : 
Életetek légyen boldog folyásu, sikerre 

Jusson minden, a mit szivetek égve óhajt 58) 

Azonban az udvar élénkségének nem ez volt 

egyedüli oka, hanem, és főkép, Békés azon mesz- 

szenéző politikai tervei, melyeket benne és királyi 

urában a külpolitikai események: Szelimnek trón- 

ralépte után az erdélyiek részére tett azon igérete, 

hogy atyjához Szolimánhoz hasonló óltalmazója 

lesz az országnak; a pozsonyi gyülésen Maximilián 

által előidézett visszahatás ; valamint a franczia ud- 

varnak, a szultán meglátogatásakor de Aube által 

ékesen tolmácsolt barátsága, rokonszenve — kel- 

tettek föl. Magyarország részeit az ifju Zápolya, a 

nemzeti sarjkirály jogara alatt öszpontositva, régi 

önállóságába visszaállitani — ez volt ama tengely 

mi körül eszméi forogtak; eszközökül a porta tá- 

mogatásán kivül a Magyarországon képződött ellen- 

zék megnyerése, s a franczia udvarral kötendő há- 

zassági szövetség által, ennek a közremüködésre 

bevonása szolgálandottak. 

54) U. o. A 1. levél hátsó lapja. 
„Hoc demum Superest, Summo vt pia vota Tonanti 

Casparis atd. Annae nomine, Musa ferat. 

Impleat amborum sacrato pectora Flatu 

Ult peragant placitos mutuo in amore dies. 

Ő vos nobilium, decus ét duo lumina écetus 

Fama loduax quorum nomen adastra vehit: 

Vivite felices : pro voto vestra piorum 

Coepta salutari prosperitate fluant.* 

58) U. o. C. 2. levél hátulsó oldala : 

E terv összehangzott Bocskai, Dobó, Balassa 
magyar ellenzéki vezérek törekvéseivel, kik szintén : 

ily czélzattal érintkezésbe jöttek az erdélyi ud- 

varral. 86) 

Többen egyenesen átjöttek János királyhoz, 
mások előbb puhatolóztak. Ily hangu levelet irt 
Gyulafi László — a mellőztetéseért átállott Forgács 
Ferencz sógora — Békésnek, melyre ez vála- 
szolva irja, hogy levelét megkapta, megérté abból 
kivánságát, és a király ő felségének mindjárt azm 
órában, melyben a levelet vette, szólott dolgáról. 
Ő felsége kegyelmesen és jó néven vette maga 

ajánlását; egyébként ő felsége leveléből is meg- 

értheti hozzá való kegyelmességét; ,jőjjön - 

ugymond — bizvást, mert tisztességes helyt ád ő 
felsége és jószágot, és becsületi lészen ő felségé- 

nél; mert ez a király az, ki a magyarokat szereti 
és mindenkor a magyar nemzetnek megmaradását 

kereste. Azért te kmed jöjön el — igy szól tovább 
— mert most vagyon ideje ; meglátja, hogy itt ke- 

gyelmes fejedelme leszen. Látja pedig kmed, hogy 
a kiktől oltalmat és jót vártak, azoktól emésztettek 
meg; megismerik ugy is a magyarok, hogy nincs 

ott a megmaradás. A török birodalmána ne jöjjön 

semmiképen, mert nem jöhet arra bizvást háza né- 
pével egyetemben; hanem ha igyenest nem jőne 

Kassa felől, jőjön Lengyelországra, arra bizvást jő- 

het. Én pedig — igy végzi levelét — az mire clég 

vagyok, ha az ur Isten te kmedet elhozza, tisztá 

emberséggel való attyafia akarok te kmednek lenni 

80) Forgács i. h, 444—8 II. Istvánn Iib, XXIV. 
312.1 



Jelentés 
a kolozsvári jotékony nőegylet pénztára 

gya- 

rapitására f. évi sept. 21-én 
rendezett hang- 

versenyről: 

Összes bevétel volt 
214 frt. 20 kr. 

kiadás , 59 , 65 , 

Tiszta jövedelemül maradt 
15 ,, 55 ,, 

Melynek fele része szerződésileg Siegenfel
d 

z k. a. illetvén, az egylet illető
sége 77 frt. 27 kr. 

ehez adományul járult , 90, 

Összes tiszta bévétel 85 ,, 17 , 

Felyül fizettek 5 névtelen 80 kr,, egy zárt 

székért: Merza Izsákné 2—, K. Papp Mikl
ós 2—, 

Smidt ur 3 frt. 40 kr. 

A rendező bizottmány hálás köszönetét nyil- 

vánitja Demjén László ur iránt, ki a zongorát dij 

nélkül adni. —, Stöger Béla ur iránt, ki az egésze
t 

dij nélkül rendezni sziveskedett. 

Benel Amália, Pataki Ottilia k. a., Ibner ur, a 

helybeli „Dalköré és Pongrácz testvérek iránt, hog
y 

szenvedő embertársaink erdekében becses közre- 

müűködésökkel a bizottságot segedelmezni méltóz- 

tattak. 

Kolozsvártt, sept. 22-én 1872. 

A rendező bizottság. 

Külföldi hirek. 
XV.Károly svéd király. Az elhunyt 

király harmadik volt a Bernadot-te családból. Szü- 

tetett 1826. május harmadikán s igy a legszebb 

férfi korban halt el. Atyját. I. Oszkári 1859. jul. 

8-an követte a trónon. Békés és áldásdus kormá- 

nyának legkiválóbb cselekménye az igen bonyolult 

alkotmány-kérdés megoldása volt. Svédországnak 

ugyanis régirendi-alkotmánya volt, mely a reformok 

keresztülvitelét majdnem lehetetlené tette. Az or- 

szág négy rende külön curiákban tanácskoztak s 

igy hajótörést szenvedtek a legjobb czélzatu re- 

formtörekvések. A király kormánya maga ragadta 

meg az initiativát s egy uj országgyülést alkotott, 

melyet az egész nemzet s mind a négy rend öröm- 

mel fogadván 1865. deczemberbe, a jövő évben 

a királytói szentesitést nyert. Igy jött létre a két 

kamararendszer helyes választási alapon s igy lé- 

pett Svédország a valódi parlamentaris országok 

sorába. De XV. Károly azonfölül az orczág anyagi 

jóllétének fejlesztésében is tevékenynek mutatkozott. 

Igyekezett minden akadályt elháritni az ipar utjából 

kedvezményeket tett a vasutak megnyilhatásának 

és több közlekedési utat hozatott létre. Nagy ér- 

demei vannak az első skandináviai műipar-kiálli- 

tásban is az 1866. év nyarán. A tudomány nem 

kevéssé tevékeny, mint értelmes pártfogót nyert 

benne. Tudósokkal s költőkkel társalgott, s ha nem 

lett volna koronája, a svéd nép bizonyára a költő 

babérkoszoruját itélte volna oda neki, mert oly 
köl- 

teményeket hagyott hátra, melyek nem midennapi 

lélekről tesznek tanuságot. Összefoglalva mondot- 

takat, XV. Károly nem volt valami nagy szabásu, 

de mindenesetre szeretetreméltó és sok oldalu 

műveltséggel bíró fejedelem, kinek korai halála 

nagy levertséget okozottSvéd- és Norvégországb
an. 

Thiers és Cissey hadügyminiszter hossza- 

san értekeztek Trouvilleben a chassepot fegyverek 

töltényének átalakitása tárgyában, mely intézkedés 

a legnagyobb fontossággal bir, minthogy a 
chas- 

sepot, mely Mentana alatt 1867-ben csodát miv
elt, 

ez idő szerint már több európai ország lőfegyvere 

mögött áll. 

Az elsassi kivándorlások óriási mérvben 
növekedvén, a német kormány falragaszok által tu- 
datja, hogy ha az 1873-ki korosztályu hadkőteles 
ifjak a kitüzött időben az ujonczozásra meg nem 

jelennek, szüleik pénzbirsággal és börtönbüntetés- 
sel sujtatnak. Az ily rendszabályok aztán azt ered- 
ményezik, hogy maguk az éltesebb emberek is 
egész családostól hagyják oda szülőföldüket s kü- 
lönösen most, midőn az optalás határideje, okt. 

1-je, a küszöbön áll, egész karavánsereg látható 
mindenütt a Francziaország és a Svajcz felé vivő 
országutakon. 

Bazaine tábornagy ügyében a haditörvény- 
szék legközelebb meg fog alakulni, a midőn is a 

törvényszék tagjainak neve közzé tétetik a hivata- 
los lapban; az elnökséget hallomás szerint a hosz- 

szas betegségéből Jölépült Tréhouart tengernagy 
vállalta el. Gambetta e hét elején jelent meg a Ba- 
zaine-ügyben Riviére tk. vizsgáló biró előtt s val- 
lomásai két óra hosszat tartottak. – Legközelebb 
ismét számos metzi polgár hallgattatott ki és szem- 
besittetett Bazaine tkkal. 

Francziaország vesztesége Elszasz és 
Lotharingia annectálása következtében. Egy fran- 

czia könyvecske e czim alatt sorolja elő, hogy mit 
vesztett Francziaország e két tartomány meghódit- 

tatása következtében. Vesztett 12 nagyobb várost: 
Strassburg, Colmar, Metz, Zabern, Schlettstadt, 
Weissenburg, Hagenau, Mühlhausen, Saargemünd, 
Thionville, Salzburg és Saarburgot; 94 kisebb vá- 

rost és 1750 kisebb nagyobb falut. Továbbá 1 
millió 600 ezer lakost, tehát egész Francziaország 
népességének majdnem 20-ad részét; 14,000 
négyszőg kilometernyi területet, 12 erősséget, e 
közt 3 első rangut: Strassburg, Metz és Thionvil- 
let; 3 nagy szertárt: egyet Strassburgban, kettőt 

Metzben; egy lőporgyárat Metzben s több száz 
kisebb nagyobb lőporraktárt. Tanügyi tekintetben 
vesztett: egy főtanodát, a párisi után a legrégibb, 
legteljesebb és leghiresebbet Francziaországban. 
Gazdászati tekintetben: 460,000 hectár erdőséget, 
370 kilometer hajózható folyót, 300 kilometer 
csatornát, 735 kilometernyi vasutat, 85.500,000 
frankot évenkint jövedelmező telket, 62.400,000 
frank adót, a fr. bank 3 fiókját, egy pénzverdét, 
két dohánygyárat, 7 dohányraktárt, 4 sóbányát, sok 
papir-malmot stb. Továbbá 80 kohót, 160 nagyobb 
fonógyárat, 315 posztúgyárat, 105 porczellángyá- 
rat, 20 üveghutát és 354 serfőződét. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, sept. 24. 

—- A kolozsvári egyetem ügyében 
következő minist. leiratot kaptunk. 21,610 szám. 
Felhivom a szerkesztőséget, becses lapja napi hirei 

közt közzétenni: „Miután a Kolozsvártt felállitandó 
„Tudomány-egyetemű felszerelése és berendezése, 
valamint az e czélra szükséges épületek átalakitása 
iránti munkálatok hosszabb időt vettek igénybe, ezen 
intézet f. évi novemb. 1-én fog megnyittatni, mi 
ezennel közhirré tétetik. Budán, 1872. évi sept. hó 
21-én. Trefort Ágoston, 

- A „Kolozsvári Kör folyó évi ok- 
tober hó 6-án délután 4 órakor kezdődőleg évi 
közgyülést tart, melynek programmja a követ- 
kező: Sámi László alelnök ur elnöki megnyitó 
beszéde; titkár-jegyző jelentése az egylet mult évi 
életének mozzanatairól; a mult évi számadás felül- 
vizsgálása, és a jövő évi budget megállitása; hatá- 
rozás netaláni egyes javaslatok felett; elnök, alel- 

nök, titkár-jegyző, háznagy, ügyvéd, és kilencz bi- 
zottsági tag választása.Móriez István, titkár-jegyző. 

—- Liszt Ferenez jövő oktober hó 8-án 
elhagyja Weimart s onnan előbb Magdeburgba s 
aztán Szegszárdra jő, hol születés napját (okt. 22.) 
töltendi. 

—- Mollinary altábornagy életrajzából 
közöl adatokat a ,„N. fr. Pr.4, kit Kuhn b. utódául 
emlegetnek a közös hadügyminiszterségben. Mol- 
linary altábornagy, jelenleg horváthországi katonai 
főparancsnok, egy határőrségnél szolgált ezredes 

fia, 1848-49-ben midőn Jellachics a bécsi ka- 
marilla által Magyarország ellen küldetett, nem 
akart a magyarok ellen harczolni. Akkor kapitány 
volt, s vonakodása miatt atyjával együtt kegyet 

vesztett. De 1859-ben ismét alkalma nyilt magát 
kitüntetni, mig azon hir, hogy nagyon demokrata 
érzelmű, háttérbe szoritá. Későbbi hadjáratok 
és kiválóan katonai kormányzósága ideje alatt szer- 
zett érdemei miatt ujból tekintélyre tett szert. 

—– A magyarországi vasutépitke- 
zések állása. A m. kir. vasuti, közlekedési és ha- 
jókázási főfelügyelőség jelentése szerint, az 1871- 
ki közl. év folyamában épült 122.,4 mértföld uj 
vasut 81 állomással; 1870 végén át volt adva a 
forgalomnak 457.18 mértföld 288 állomással, f. 
évi január 1-től aug. 31-ig 74 mértföld vasut 48 
állomással nyittatott meg; s igy 1872. aug. végé- 
vel 654 mértföld vasut 417 állomással volt a forga- 
lomnakátadva. E szerint hazánkban minden 9 négy- 
szögü mértföldre 1 mértf. vasut esik. 

—- A kassai első magyar dalegylet 
f. hó 8-án a n.-váradi püspöki székesegyházba 

Liszt C.-moll vokal miséjét adá elő; közreműködött 
még Reményi is, ki a koronázási mise Benediktusát 

adá elé. A kassai dalegyletről irják a „Zenészeti la- 
pok", hogy az oly magas szinvonalon áll, mikép a 
külföld legelső dalegyleteivel is ki állja a 
versenyt. 

—- A magyar keleti vasutról irja a 
,N. fr. Pr.4 hogy az igazgató tanács már elkészit- 
teté ama tervrajzokat és költségvetési dolgozatokat 
a keleti vasut teljes hálózata kiépítésére vonatko- 
zólag, miket nemsokára a miniszterium elé fog ter- 
jeszteni. Egy melléklendő emlékiratban hangsu- 
lyozza az igazgató tanács, hogy a m. keleti vasut 

— mely a már kiépitett s a még kiépitendő vona- 
lokon teljesen puszta, terméketlen agyagos földte- 
rületeken halad át, hol kereskedelemnek s iparnak 
nyoma sincs, hol sok mértföldnyi távolságra 
nem találni egy várost — hogy ezen vasut ha 
ninos kilátás arra, mikép világkereskedelmi vonallá 
válik, nyomoruságosan fog tönkre menni; a vasut 
kész vonalaiban már két éve hogy fennáll s ez óta 
még egyetlenegy nagyobb gyár sem léptettetett ál- 
tala életbe. A helyett, hogy nyers termékeket szál- 

litana ki a keleti vasut, e helyett még ő hoz bú- 
zát, s más élelem szereket Magyarországból Er- 
délybe. A tunya oláh lakosságtól az ipar fejleszté- 
sét várni nem lehet, még ma sem vitte az igazga- 
tóság – a legnagyobb takarékosság mellett sem 
annyira — hogy bár csak a forgalmi költségek fe- 
dezve lennének. 

— Gr. Andrássyt meglopták. Mint bécsi 
lapok irják, a m. kir. államvasut egyik legközelebbi 
vonata hosszabb ideig Szerencs meltett megálla- 
podásra volt kényszeritve; nehány óráig megállt a 
vonat, és senkinek helyét elhagynia nem volt sza- 
bad; az állomásra ugyan is sürgöny érkezett 
hogy három tolvaj Andrássyt vagy hét ezer ftig 

meglopta, s hogy a tolvajok valószinüleg e vonaton 
utaznak. Kettőt a tolvajok közül meg is találtak, a 

Magyarországon. Egy óra járá 
lött a Lábatlan és Turdos közti he 
rok által elrejtve, egy barlangra 
ezer meg ezer denevér tanyáz; trágyi 
magasságnyira tölti be a barlang alját, a 
vegybontás szerint pompás trágyául használh 

- Dersin lovardája tegnap m 
tömve volt. Az eső oly udvarias volt ez uttal, h 
áldott csöpjeit csak az előadás végével kezdé h 
latni; minap az előadást a becsorgó zápor m 
ba kellett volt hagyni. A mutatványok m 
jól sikerültek, még a Henry uréi is mind baj nélki 
estek; a közönség látván a fiatal ember kifá 
voltát, váltig kiáltá, hogy elég volt, de az atya 
tésére a fia engedett és folytatá lóháton bukfence 
Volt dobolás ma megint mindenféle alaku (na 

dob, üst dob, közönséges dob) dobokon, 
mind különfélekép s a közönség pedig igen jól volt 
hangolva, mert a sok csattogás, pattogás, ropogás 
és pattogatás, drum-drum, pif-pat, bum-bum 
közt el nem veszté türelmét. Dobhártyánk veszé- 
lyeztetve volt. Az előadást követte túzijáték mellett 
dobolás, trombitálás; a tüzkerekek s a békák os. 
ugy sziporkáztak — a közönség olvakitva s elk 
bitva távozott. 

— Németországjátékhelyein néhá 
éven át rendesen megjelent egy titokteljes egyé 
ség, ki mindanyiszor jelentékeny összegeket ny 
aztán egyszerre eltünt, miután nyereményéből 
szegényeket is bőven részesitette. Mindenki kiváncsi 
volt kilétét megtudni; végre kitünt, a játékos g. 
dag ember Maltából, neve Vincenzo Bugeja, 
otthon soha kártyához nem nyul. 1869 óta n 
látták Németországban : az idén azonban ujra me 
jelent Homburgban. Két hétig nem játszot; ekko 
hozzáült a játékasztalhoz; első napon nyert s 
ezer frankot, a következő napokon a nyere 
minimuma 27,000 frk volt, egy hét mulva elmen 
Berlinbe a fejedelmek találkozására. - Neve 
hogy Bugeja Maltában épen annyi pénzzel alapi 
egy jótékony intézetet, a mennyit három 
mulva Homburgban nyert. Az általa alapitott inté 
nőnevelde 50 szegény leány számára. Az épi 
felajánlott 100 ezer frankot, a fölszerelésre 25,0 
frankot, és az intézet föntartására szintén 25,00 

- A spandani hadgyakorlatok 
kalmával — miket a három császár találko 
kalmával rendeztek — a szász koronahercze. 
veszté az orosz Szt. György érdemrendjét; 
jel már magában igen értékes s mégis a b 
letes megtaláló, azt az udvarmesteri 
vissza szolgáltatiiii 

Derssin lovardájában naponta esti 7 óra 

TVAG EŐAD 
folyton ujabb musorozattal r dezteti 

Távirati tudósitás a bécsi bőrzér 

September 23-ről, 50, metaligues 65. 
50, nemzeti kölcsön 70,40. 1860-ki áll: 
csön 102.75 Bankrészvények 876. Hitelr 

nyek 329. London 109.—. Ezüst 10 
Cs. kir. arany 5231/, 20 frankos arany 87 

Éöldtehermentesitési kötvényel agyar 8 

50. Temesi 80.50. Erdélyi 78. v. Sz 

Felelős szerkesztő Sándor Ján 

és a mire Isten eléggé tett, az én Fejedelmemmel 

tiszta emberséggel akarok kmednek szolgálni. B7. 

Az, hogy Szelim és Maximilián között 1568. 

febr. 17-én béke köttetett nyolcz évre, némi lan- 

kasztó hatást gyakorolt ugyan e mozgalmakra, de 

meg nem szünteté. Az erdélyi udvar, mig meleg 

volt, addig kivánta verni a vasat, s az ügy előmoz-
 

akar, intést kapott a portáról a nagyvezértől, hogy 
rövid időn számot kérnek tanácsairól s tetteiről. 80) 
Ennyi körülmény összefolyása s azon utóbb for- 
gásba hozott hir, hogy Erdélyt János király halála 
után basasággá akarnák átváltoztatni, Békést más 

utra tériték. 
Az ifju király teljesen méltányolta ernyedetlen 

ditása végett a portára Békés Gáspárt és Gyulai 

Mihályt követségbe küldötte, 58) egyfelől támoga- 

tást kérni a magyarországi elégületleneknek, másf
e- 

1ő1 az ifju király részére Valois Margit franczia her-
 

czegnő kezének megnyerése végett pártoló közben- 

járást. Azonban fölterjesztéseiknek, valamint Balo
gh 

Ferencz későbbi követségének is csekély eredmé- 

nye lett; mert — bár Mahumed pasa ez ügyben a 

franczia udvarhoz követségbe küldetett, ott semmit 

ki nem vihetett. Békés szomoruan gyöződött meg 

arról, hogy a portán más a szellem, mint Szolimán 

idejében. E peroztől fogva semmi jót nem várt Bi- 

zánczból; Erdély érezni kezdé, hogy mennyit vesz- 

tett Szolimán szultán halálában. Ehez járult az is, 

hogy a magyar ellenzék egyik vezére Balassa Já- 

nos Békéshez intézett, de elfogott leveléből, 39) 

valamint a portárol Maximiliánhoz juttatott értesité- 

sek következtében Magyarországon le lőn leplezve 

és elnyomva a mozgalom, s Békés azzal gyanusit- 

tatván, hogy Erdély s a római császár közt háborut 

57) Ez oklevél 1568. aug. 23. Gy.-Fejérvártt kelt. 

L az eredetiről 1767-ben vett másolatot a kolozsvári ev. 

fef. colleg. könyvtárában Call. Msa. Comite Székelyana. 

1V. k. 420.1. Úr. Kemény g. App. Epist. II. 77-8. II. 

s9) L. Forgács. i. h. 415.1. Eljárásukról1. Hammer 
Geschichte d. o. R. III. 526. 1. 
0) Forgács i. h. 147—22. II. Istváni 312. I. 

fáradozásait, ujabb kitántetésekk el s adományokkal 
halmozván el őt. 18567-boen Fogaras várát adomá- 
nyozta neki, később azon jogát is ráruházta, melyet 
a zalaházi örökösöktől szintén Fogarasban 1568. 
jul. 31-én 4000 aranyforinton vett volt meg; aug. 
17-én beigtatta s az igtatás megtörténtéről 1568. 
sept. 1-én bizonyságlevelet adott ki, melyben Bé- 
kés főkomornyiknak és konzilláriusnak mondatik. 
Az igtatási parancs során mondja a fejedelem, hogy 
,a mint régebben Majláth Gábortól Fogaras várát 
és a hozza tartozó biztokokat 30 ezer aranyforin- 
ton megvette, saját kincstárából kifizette és szinte 
egyévi békés birtoklás után, külön ado- 
mányozás által Békésnek adta; ugy e most meg- 
vásárolt jogot és igy az egész fogarasi uradalmat 
minden hozzátartozóival együtt neki adta, rá átru- 
házta s birtokába ellenmondás nélkül beigtatta. 4 6 1) 
Egy 1568. május 12-kén kelt adománylevélben 
fölsorolva indokul Békés érdemeit, Fejérvármegyé- 

ben az alvinczi kastélyt, Álvinoz és Borberek me- 
zővárosokat, az azokhoz tartozó Tartaria, Rakató, 
Karna és Borsómező nevüű birtokrészekkel együtt 
neki adományozta, melyek — az oklevél szerint — 
a Majláth nemzetség hütlenségi bűne folytán váltak 
ismét adományozhatókká, miután Majláth István a 

60) Forgács i. h. 416. 1. 
e1)1L. gr. Kemény J. g. suppl. Dipl. VII. 239–A7.11. 

király atyja s anyja ellen és ellene fegyvert fogott, 
fia Gábor pedig a Maximilián részére hajolva, fele- 
ségével és gyermekeivel oda kimenekült.62) Békés 

átiratott8) és készült a jogvédelemre, mert az ig- 
tatásnak64) Majláth Margit, Ifju János neje s fiai: 
Báthori István, Boldizsár, Gábor és András ellene 
mondottak s 15-öd napra a fejedelem itélőszéke 
elé idéztettek Békés által, az ellenmondás okainak 
előadására; de nem jelenvén meg, elmarasztaltattak 
és Békés részére kiadatott a megitélt visszaigtatási 

nos a fejedelem itélőszékétől egy eltiltó parancsot 
eszközölt ki jun. 14-én azon okból, hogy rájok ez 
ügyben makacssági (per non venit) itélet monda- 

lariai jegyzők julius 7-én megjelentek Békés Gás- 
pár házánál, s ő maga távollétében, szolgájával 

jelentést tettek. Fölnyitá e jelentést Wesselényi 

Békés — mint felperes — részéről jelen volt Csá- 

a92) L. Fragm. III. 113-117. II 
63) L. a transsumtnmot. . 
e4) Lásd az igtatási jelentés eredetijét a g. 

jérvári kápt. levéltár. D. betü 8 szám alatt. Nagyonr 
ladozott és végén csonka. 

május 31-én minden e birtokokat illető leveleket 

parancs. Azonban az alperesek nevében Petki Já- 

tott, holott nekik könnyű lett volna magokat és 
ügyöket védni. Válaszuti Pál és Gálfi János cancel- 

Nagy Demeterrel tudatták, hogy ura a visszaigta- 
tási itélet foganatositásától alperesek által eltiltatik; 

és megidézték, hogy az eltiltás 15-ik napján jelen- 
jék meg személyesen vagy törvényes ügyvéde által 
ő folsége törvényszéke előtt; jul. 9-én eljárásukról 

Miklós itélőmester ; fölvétetett az ügy okt. 2-án, 

kány Balázs, alperesek részéről viszont senki sem 

jelent meg, miért az ügy más tárgyalásra halaszta- 

, nem azután, midőn n 
mezheti magát; Gábor pedig és Margit 
felségsértés miatt elmarasztalva. 66) A h 
per, mely Majláth Margitot és gyermek 
első férje testvéreit Báthori István 
kés titkos elleneivé tette, elvégre i 

fejedelem, az oklevél szavai szeri 

felsége iránt minden alkalommal 

ségtelen állapotában meg 
a legfontosabb ügyekn 

s 



kérekd 

223 f. o. é. 
évi hoszunbér árával további 5 

nai idészk ítodábaa hv 

eedt evkt sde pedig 
erdészet-irodában megtekinthetők. 

érleni kivánók felhivatni, hogy 
szeg 10%,-jával mint bánat- 
éellássák, kellőleg bélyegzett 
khoz pedig az abban igért bér- 

mellékeljék. 
nlatokban, melyek csak a szóbeli 

dete előtt fogadtatnak el, határozot- 
melendő, hogy az ajánlat tevő ugy a 
dandó tárgyakat, valamint a haszonbéri 

ökéletesen ismeri és azoknak ma- 

erdő és gazdasági hivatal. 
opánfalván, 1872 évi september 16-án. 

zámhoz. C59) 2-3 

Arlejtési hirdetés. 
F. é october hó 14-én reggeli 10 órakor 
árosi m. k. mérnöki hivatal irodájában a 

anicska Boitzai uton levő kajáni hidépitésl, 
lely 1965 fi. 95 krban és 307 napszám- 
gállapittatott koltségvetés alapján sza- 
ü árlejtés fog tartattni, melyre meg- 

i vállalkozni akarók meghivatnak.) 
A terv és az épitési feltételek e mérnöki 

kevü egy kerékü örlő- 

1-től számitva, f. é. oectober 

vo 

hivatnak. 
Kolozvártt, 1872 september 10-én. 

Kulisseky János, m. k. 

Ferentzi Mózes, m. k. 
mint választmányi tag. 

ki gy kaz 
s65- 1866-ik évben a társulatnál e 

a jövő oetober hó 10- én Ccsütöt tökön) 

délutáni 3 órakor Kolozsvártt a r. k. Lyceumi 

emelet tanácskozó) teremben tartandó 

közgyülésen személyesen vagy meghatalma- 

zott által megjelenni, ezennel tisztelettel meg- 

mint igazgató és választmán yi tag 

66— 
A kolozsvári 

elfogad 

is felvehetni az angol-magyar banknál. 
kamatok 3 havonként fizettetnek. 

A bank kölcsönöket ad mindennemü 
értékpapirra, arany- és ezüst tárgyakra s 
más értékes ingóságokra. 

Leszámitol váltókat; vesz értékpa 
rokat. : 

Elvállal 
utalványokra. 

Törlesztési kölcsönöket eszközöl 5 

pénzbehajtásokat 

vagy 34 évre; a törlesztés és kamat 8 
iületőleg 63/,9,-ot tesz. 

Egyszersmind jelentjük, hogy 
első magyar általános biztosító társaság" 

őügynökségének vezetését elvállalván, 
fogadunk mindennemü tüz-, jég- és el 
biztositást. 

Az igazgatóság. 

1) 

hitelbank és zálogkölcsöntársulat 

váltókra, 

frttól kezdve telekkönyvezett birtokra 24 1/, 

készpénz betételeket 100 frttól kezdve 
pénztárjegyekért, a melyek után 6%, ka- 
matot fizet. E pénztárjegyek értékét Pesten 

A 

pi- 

00 

y, 

az 

el- 

et- 

n a rendes hivatalos órákban ekint- 
a hol az árverezés megk 50 krs. edéséig 

kosztött irásbeli jánlátok is elfo- 

Szászvároson, 1872 september. havában. 
A m. k. mérnöki hivalaltól. 

0, bánat pénzzel ellátott szabály- 

ELADO 

az eldélyi kölcsönös jég- és tüz- 
dtselat tagjai által junius 8. és julius 

rtott tanácskozmányból az erdélyi ki- 
ssághoz tett felterjesztés nyomán, a 

ineg lehet tekinteni ésű 
értekezhetni belső szén- 

t tum m hó 2-kán kelt 9074 sz. alatti 
endelettel e társulat s t. cz. tagjai érdekében 

vagy szükséghez képest több közgyülés 
behivására alólirtakat meghatalmazta, mely 
iléseken a tisztelt ministeriális leirat értel- 

ipar és kereskedelmi magyar kir. 

ársulat logé tkél rende- 

Öutszában 154 szám a. 

Klauschz-féle háznál 

THEA 

Vanille, Kömény, sat., 
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porosz királyi udvari szállitónál 

BRÜNN-ben. 
Családi thea fontja 2 ft, 2 ft 50 kr, egész 3 ft. 
Karaván thea , 4 ft, 5 ft, 6 ft, egész 8 ft. 
Cuba-rum, igen finom, kupája palaczkkal együtt 1 ft. 
Jamaica-rum palaczkkal 80 kr, egész 2 ft 20 kr. 
Franczia ligueurek, u. m. Anisette, 

sat. palaczk számra 1 ft 20 kr. 
Hollandi ligueurek palaczk számra 2-3 ft. 
Muszka Allash porczellán kancsókban 70 krtól 2 ft 40 krig. 

Szállitás vidékre utánvét mellett. 

syem küldetnek meg. 
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Curagao. Créme de Rose, 

(S31) 

betegek természetes uton, 
ményvesztett az orvosok által gyógyi 

hatlannak nyílvánitott esetekben is gyö- 

Orvosság nélkül. 
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orvosság nélkül. 
A betegség részletes leirására bőveb- 

.ben felel levélben 

1. H. Fickert, Dir. Berlin, 
Wall-Strasse No. 23. 

é. melléklendő. 

nélkül. 
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főtér, 

9t 

Kolozsvártt, főtér báró Bánfy- -ház, és központi irodája 

KERESZTESY PÁL PAPIB-ÜZLETÉBEN 
Gyulay-ház, felvállal mindennemü 

z KÖNYVNYOMDAI MUNKÁKAT. 
e. 

FELVÁLILAI ÖNOMDAI VIU N AÁT IS. 

HITATALDS MUNKAKRA NÉLVE 

Alólírt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t. ez. közönséggel, hog; y újonan felszerelt és ízletes betükkel ellátott nyomdája azon kellemes helyzetben 

van, hogy mindennemü nyomdai muegrendelést elfogad, u. m. 

kkönyvek, fázmely bazai uyelven, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- és meghivójegyek, gyászhirek, 

om tútlevelek, vásárczédulák b. 0b. a febető fegjutauyosabb átak, 9y yotó és Foutos szolgálat melleu. 

LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABJA 1 frt. 

miután Keresztegy ! Pál papir-űzletével és ez viszont a nyomdával egyesült — biztosítékot nyujt arra nézve, hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szereztet- 

s azok a mivatalos munkákhoz valódi gyári. áron számittatnak, és a legszükségesebb mintázatokból kész raktárt tart, a meglevőket postafordultával, a szo- 

Ny. Gámán János örököselmél Kölozsváru. 
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